
FINISH

START

Dopo la partenza tutti gli yacht dovranno dirigersi verso lo 
scoglio di Mortoriotto da lasciare a dritta e quindi verso la 
linea di arrivo lasciando l’Isola dei Cappuccini a dritta. 

The length of the course in miles, the course marked, 
the symbols and position of the marks are purely indicative. 

course n. 

1 approx 13 n.m. 



START

Dopo la partenza tutti gli yacht dovranno dirigersi verso la boa 
nel Golfo delle Saline da lasciare a dritta, procedere verso le 
Isole Monaci da lasciare a dritta. Procedere quindi verso la 
linea d’arrivo lasciando l’Isola dei Cappuccini a dritta.

The length of the course in miles, the course marked, 
the symbols and position of the marks are purely indicative. 

course n. 

2 approx 15 n.m. 

FINISH



START

ECHO

Dopo la partenza tutti gli yacht dovranno dirigersi verso la boa 
nel Golfo delle Saline da lasciare a dritta, dirigere quindi verso 
la Secca Tre Monti da lasciare a dritta, nuovamente verso la 
boa nel Golfo delle Saline da lasciare a dritta, quindi verso 
le Isole Monaci da lasciare a dritta e quindi verso la linea di 
arrivo lasciando l’isola dei Cappuccini a dritta.

The length of the course in miles, the course marked, 
the symbols and position of the marks are purely indicative. 

course n. 

3 approx 20 n.m. 

FINISH



START

Dopo la partenza tutti gli yacht dovranno dirigersi verso l’isola 
di Spargi da lasciare a dritta, quindi verso l’isola di Santo 
Stefano da lasciare a sinistra. Procedere quindi verso la linea 
d’arrivo lasciando l’Isola dei Cappuccini a dritta.

The length of the course in miles, the course marked, 
the symbols and position of the marks are purely indicative. 

course n. 

4 approx 25 n.m. 

FINISH


